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EN ORTOS – sex olika indikationer
Oval-8 kan användas för att stabilisera PIP- och DIP-lederna. Genom att bara vrida ringen kan 
den användas för minst sex olika indikationer. Ringen kan enkelt justeras med hjälp av en varm-
luftspistol. Värm då endast vid markeringen i 3–5 sekunder. Ringens band ska inte värmas!

ONE SPLINT – six indications
Oval-8 can be used to stabilize and aling the PIP and DIP joints. By turning the ring it can be 
used for at least six different indications. The ring can be adjusted with a heat gun. Only heat 
the ring over the marking 3–5 seconds. Do not heat the bottom of the band!

EINE SCHIENE – sechs Indikationen
Oval-8 kann verwendet werden, um die PIP-und DIP Gelenke stabilisieren werden. Durch 
Drehen des Ringes kann er für mindestens sechs verschiedenen Indikationen eingesetzt 
werden. Der Ring kann mit einer Heißluftpistole eingestellt werden. Nur heizen den Ring über 
der Markierung 3–5 Sekunden. Erhitzen Sie nicht den Boden der Band!

SE · Värm det här området på ortosen under 3 sekunder.
ENG · Carefully heat this area of the splint for 3 seconds. 
DE · Erhitzen vorsichtig diesen Bereich der Schiene für 3 Sekunden.

· Svenska
· Dansk
· English
· Deutsche
· Francaise
· Espanol
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